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OBRAZLOŽENJE 

1. KONTEKST DELEGIRANOG AKTA 

Uredbom (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća1 o uspostavljanju zajedničke 

organizacije tržišta poljoprivrednih proizvoda Komisija se ovlašćuje za donošenje određenih 

delegiranih i provedbenih akata radi analize i upravljanja tržištem poljoprivrednih proizvoda i 

osiguravanja transparentnosti tržišta.  

Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2017/8912 utvrđena je, među ostalim, obveza država 

članica da obavijeste Komisiju o proizvođačkim cijenama određenog voća i povrća. Međutim, 

različita nacionalna pravila i prakse povezane s veličinom, pakiranjem i metodama 

proizvodnje umanjuju informativnu vrijednost cijena o kojima je obaviještena Komisija. Zato 

se smatra potrebnim ažurirati i preciznije definirati karakteristike proizvoda za koje se cijene 

prijavljuju.  

U Prilogu VI. Delegiranoj uredbi (EU) 2017/891 utvrđeni su detaljni opisi proizvoda, sorti, 

veličina, prezentiranja i reprezentativnih tržišta za obavještavanje o cijenama iz članka 55. 

stavka 1. Zbog tržišnih kretanja potrebno je ažurirati sadržaj tog priloga.  

Svrha je ovog delegiranog akta uskladiti obavijesti država članica kada je riječ sadržaju cijena 

o kojima se obavješćuje Komisija. Cilj mu je i ažuriranje popisa proizvoda, sorti, veličina, 

prezentiranja i reprezentativnih tržišta iz Priloga VI.  

Donošenje ovog delegiranog akta nema financijske implikacije. 

2. SAVJETOVANJA PRIJE DONOŠENJA AKTA 

Preliminarna rasprava s ad hoc Stručnom skupinom za poljoprivredna tržišta održana je 28. 

lipnja 2023. Provedena su savjetovanja sa stručnjacima iz svih 27 država članica u okviru 

Stručne skupine za poljoprivredna tržišta, osnovane na temelju Uredbe o ZOT-u, posebice o 

aspektima obuhvaćenima Uredbom o jedinstvenom ZOT-u – hortikulturni proizvodi. Sastanci 

su održani 14. studenoga 2023., 2. veljače 2024. i 25. ožujka 2024.  

Tijekom tih sastanaka službe Komisije predstavile su izmijenjene verzije tekstova uzimajući u 

obzir očitovanja i primjedbe iznesene na svakom od sastanaka ili poslane u pisanom obliku 

službama Komisije. Stručnjaci iz Europskog parlamenta mogli su na tim sastancima 

sudjelovati kao promatrači.  

Dionici su imali priliku ocijeniti različite verzije nacrta delegirane uredbe jer su oni objavljeni 

u registru stručnih skupina Komisije.  

Primjedbe su primljene i tijekom općeg javnog savjetovanja provedenog objavom nacrta 

delegirane uredbe na portalu Iznesite svoje mišljenje od 22. svibnja. 2024. do 19. lipnja 2024. 

Tijekom tog razdoblja primljene su dvije povratne informacije. Prvu je dostavila Španjolska, 

koja se protivi brisanju satsuma iz Priloga VI. jer smatra da je to zbog velike konkurentnosti 

 
1 Uredba (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. prosinca 2013. o uspostavljanju 

zajedničke organizacije tržišta poljoprivrednih proizvoda i stavljanju izvan snage uredbi Vijeća (EEZ) 

br. 922/72, (EEZ) br. 234/79, (EZ) br. 1037/2001 i (EZ) br. 1234/2007, (SL L 347, 20.12.2013., str. 

671., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj). 
2 Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/891 od 13. ožujka 2017. o dopuni Uredbe (EU) br. 1308/2013 

Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu sektora voća i povrća te prerađevina voća i povrća i o dopuni 

Uredbe (EU) br. 1306/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu novčanih kazni koje će se 

primjenjivati u tim sektorima i o izmjeni Provedbene uredbe Komisije (EU) br. 543/2011 (SL L 138, 

25.5.2017., str. 4., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/891/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/891/oj
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kineskih prerađenih satsuma osjetljivo i da bi trebalo zadržati obavješćivanje o cijenama 

naranči po sorti. Međutim, prisutnost satsuma na tržištu Unije vrlo je ograničena, a delegati 

država članica složili su se s pojednostavnjenjem za naranče, pa Komisija ostaje pri izmjeni.  

Prema drugoj povratnoj informaciji popis proizvoda trebao bi biti mnogo sveobuhvatniji, 

među ostalim obuhvaćati i krumpir, a obavješćivanje bi trebalo biti obavezno za sve države 

članice. Budući da mora odvagnuti moguću dodanu vrijednost u odnosu na povećanje 

administrativnog opterećenja, Komisija te povratne informacije nije uzela u obzir.  

3. PRAVNI ELEMENTI DELEGIRANOG AKTA 

Ovaj delegirani akt temelji se na članku 223. Uredbe (EU) br. 1308/2013 Europskog 

parlamenta i Vijeća.  

Ovim delegiranim aktom mijenja se članak 55. Delegirane redbe (EU) 2017/891, u kojem se 

navode podrijetlo i karakteristike proizvoda za koje se cijene moraju prijaviti Komisiji. 

Ažurira se i popis proizvoda i zahtjevi iz Priloga VI.  
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EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. prosinca 

2013. o uspostavljanju zajedničke organizacije tržišta poljoprivrednih proizvoda i stavljanju 

izvan snage uredbi Vijeća (EEZ) br. 922/72, (EEZ) br. 234/79, (EZ) br. 1037/2001 i (EZ) br. 

1234/20071, a posebno njezin članak 223. stavak 2., 

budući da: 

(1) U skladu s člankom 55. stavkom 1. Delegirane uredbe Komisije (EU) 2017/8912 

države članice dužne su obavještavati Komisiju o zabilježenim proizvođačkim 

cijenama voća i povrća na unutarnjem tržištu koje odgovaraju vrstama i sortama 

proizvoda, veličinama i prezentiranju iz Priloga VI. toj delegiranoj uredbi. Kako bi se 

uskladile obavijesti država članica i poboljšala usporedivost i transparentnost cijena 

voća i povrća iz tog priloga, članku 55. te delegirane uredbe potrebno je dodati 

određene odredbe. 

(2) Kako bi se uzela u obzir kretanja reprezentativnih veličina i prezentiranja voća i 

povrća na tržištu te proizvodni kapaciteti država članica za određeno voće i povrće, 

potrebno je ažurirati Prilog VI. Delegiranoj uredbi (EU) 2017/891 na temelju 

najnovijih dostupnih informacija. Zbog njihove gospodarske važnosti neke bi 

proizvode trebalo dodati na popis u tom prilogu. Određeno voće trebalo bi ukloniti s 

tog popisa jer se ne smatra reprezentativnim za tržište Unije u cjelini. Nova procjena 

proizvodnih kapaciteta država članica zahtijevala je i ažuriranje popisa 

reprezentativnih tržišta. 

(3) Delegiranu uredbu (EU) 2017/891 trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti. 

(4) S obzirom na to da su u Prilogu VI. Delegiranoj uredbi (EU) 2017/891 navedena nova 

reprezentativna tržišta i novi proizvodi, državama članicama trebalo bi dati dovoljno 

vremena za prilagodbu komunikacijskih sustava. Stoga bi primjenu ove Delegirane 

uredbe trebalo odgoditi do 1. siječnja 2025., 

 
1 Uredba (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. prosinca 2013. o uspostavljanju 

zajedničke organizacije tržišta poljoprivrednih proizvoda i stavljanju izvan snage uredbi Vijeća (EEZ) 

br. 922/72, (EEZ) br. 234/79, (EZ) br. 1037/2001 i (EZ) br. 1234/2007, (SL L 347, 20.12.2013., str. 

671., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj).   
2 Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/891 od 13. ožujka 2017. o dopuni Uredbe (EU) br. 1308/2013 

Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu sektora voća i povrća te prerađevina voća i povrća i o dopuni 

Uredbe (EU) br. 1306/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu novčanih kazni koje će se 

primjenjivati u tim sektorima i o izmjeni Provedbene uredbe Komisije (EU) br. 543/2011 (SL L 138, 

25.5.2017., str. 4., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/891/oj).  

eli:%20http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj)
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/891/oj
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DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Delegirana uredba (EU) 2017/891 mijenja se kako slijedi: 

(1) u članku 55. stavku 1. iza drugog podstavka umeće se sljedeći podstavak:  

„Države članice obavješćuju samo o cijenama voća i povrća proizvedenog na njihovu 

državnom području. Cijene obuhvaćaju konvencionalno, neekološko voće i povrće za 

konzumaciju u svježem stanju.”; 

(2) Prilog VI. zamjenjuje se tekstom u Prilogu ovoj Uredbi.  

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu sedmog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova Uredba primjenjuje se od 1. siječnja 2025.  

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 17.7.2024. 

 Za Komisiju 

 Predsjednica 

 Ursula VON DER LEYEN 
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